
Št. 56. V Gorici, dne 15. julija 1898. Tečaj XXVIII, 
Izhaja dvakrat na teden T Štirih izdanjili, in 

aicer: vsak torek in petek, izdaja za Gorico opoldne, 
izdaja za deželo pa ob 4. uri popoldne, in stane z 
»Gospodarskim Listom" in a kako drugo uredniško 
izredno prilogo vred po poŠti preiemana ali v Gorici 
na dom posiljana: 

Vse leto . . . . . . . gld. 6*— 
pol leta . . . . . . . . » 3-— 
Četrt leta . , • » V50 
Posamične številke stanejo 6 kr. *̂" 

Naročnino sprejema upravništvo v Gosposki ulici 
Stv. O v Gonci v ^Goriški Tiskarni* A. GabršČek vsak 
da« od 8. are zjutraj do 6. zvečer; ob nedeljah pa od 
% do 12. ure. Na naročila brez doposlane naročnino 
m ue o-ziramo* 

„PIU3I0REC" izhaja neodvisno od »Soče* trikrat 
mesečno in stane vse leto gld. l'2G-%«_... -mw. 

»Soča« in * Primorec* se prodajata v Gorici v to-
bakami Sehsvarz v Šolski ulici in Jellersitz v 
Nunski ulici;. — v Trstu v tobakami Lavrenčič na 
trgu detla Caserr;a in Pipan v ulici Ponte della Fabbra. 

SOČA 
(izdaja za deželo). 

Uredništvo in odpravništvo 
se nahaja v GosposM ulici št 9 v Gorici v IT. nadstr. 
zadej. — Urednik sprejemlje stranke vsak dan od 11. 

do 12. ure predpoldne.' 
Dopisi naj se pošiljajo l@ uredništvu. 
Naročnina, reklamacije in drage reči, katere ne 

spadajo v delokrog uredništva, naj so pošiljajo le 
upravništvu. * 

Neplačanih pisem ne sprejemlje ne uredništvo ne 
upravništvo. ,.., 

Oglasi in poslanica 
se l-ačunijo po petit-vrstah, če tiskano 1-krat 8 kr., 2-krat 
7 kr., 3-krat 6 kr. vsaka vrsta. Večkrat po pogodbi. — 
Večje črke po prostoru. 

Naročnino in oglase je plačati Ioco Gorica, 
»Goriška Tiskarna« A, Galtffifek tiska in zalaga 

razen «SoSe» m *Primorca» se ^Slovansko kitfižuico*. 
katera izhaja mesečno v snopičih obsežnih 5 do 0 pol 
ter stane vseletno t gld. 80 kr, — Oglasi v «Slov. 
knjižnici* se računijo po 20 kr. petit-vrstica. 

Odgovorni urednik in izdajatelj Ivan Kavčič v Gorici. 
•'1'UU111 J I B l " I ... 

»»»» B O g I n n a r o d ? &€** .Gor. Tiskarnam A. Gabrščck (odgov. J. Krmpotič) tiska in zal, 

V Gor ic i , dne 14. julija 1898. 
To se mora priznati ministerskemu pred

sedniku, grofu T h n n u , da se trudi, spraviti 
nemške opozicijske stranke z vlado v neko 
razmerje, po katerem bi bilo upati na zbolj
šanje položaja, ali to gre težko. Bes je pri
vabil načelnike klubov nemške levice na Du
naj na posvetovanja. Dne 10. t. m. so imeli 
načelniki levice važno sejo. V njej so skle
nili, glede na postopanje vlade nasproti 
Nemcem v poslednjem času, da je prej ko 
slej takosnja odprava jezikovnih naredeb 
e d i n o sredstvo, napraviti zopet red v dr
žavnem zboru. Ob ednem pa se čita v izjavi, 
da je odločitev zbranih načelnikov, stopijo-
ji z vlado v dogovor za ureditev jezikovnega 
vprašanja polom zakona ali ne, odvisna od 
tega, da prej popolnoma spoznajo temeljna 
načela vlade v tem pogledu in pa, da se 
potici o načinu, kako namerava vlada po
stopati v istini po teh temeljnih načelih. Tako 
izjavo sta izročila ministerskemu predsedniku 
baron S e h \v e ge 1 in dr. P e r g e 11. 

Ministerki predsednik tema dvema go
spodoma ni dal nikakega odločilnega odgo
vora, hoče-li razveljaviti jezikovne naredbe 
ali ne, ampak stisnil jima je v roke načrt, o 
katerem se je žehd, nadajoč HO uspeha, 
posvetovati neobvezno z odposlanci nemških 
obstrukcijskih strank. Načelniki klubov levice 
so res vzeli ta načrt v pretres ter so v seji 
dne 12. t. m. sklenili, da nemške opozicijske 
stranke, ki so se poučile o načrtih, po grofu 
Tltuun v rešitev jezikovnega vprašanja pred
loženih, o d k l a n j a j o udeležita pri neob
veznih posvetovanjih z vlado. Načrti* katere 
je predložil ministerski predsednik načelnikom 
klubov levice, torej Nemcem niš-o po volji. 
«Reiehs\vehr» pravi, da se je za odklonitev 
pogajanja z vlado posebno potegoval dunaj
ski župan dr. Luege r . —- Nekateri nem ki 
listi pišejo, da je miniserski predsednik sam 
spoznal, da jezikovna naredbe ne morejo ob
stati več, ker je predložil načrt c rešitvi je
zikovnega vprašanja potom zakona, da se 
torej prav za prav ne gre več pred vsem za 
jezikovne naredbe, temvc£t da se je položaj 
spremenil tako, da se govori že o jezikov-
nem zakonu. V avgustu baje bi se sešel zo
pet državni zbor, ki ni obravnava! o jezi
kovnem zakonu, — Ali jezikovne naredbe še 
ai'. igw iJj1". !.». 

BIH-'."JI. 
Rman U &nw KriBtetevlb. 

ANGLEŠKI SPISAL LUDVIK WALLACE 
Poslov. Podravaki. 

(Drug i zveze k). 

(Dalje). 
P E T A K N J I G A . 

»Daj mi krmilo % se oglasi Ben-Hur. 
»O ne 1* odvrne ona, »to bi zamenilo 

najino stališče. Povabila sem te, da se po
pelješ z menoj. Tvoja dotžnica sem in sedaj 
ti začnem po vrače vati. Lahko govoriš in jaz 
te bom poslušala, ali pa ti bom jaz pripo
vedovala in U mene poslušal: to si lahko 
izbereš sam. Toda kam in kedaj se popeljeva, 
to je moja reč." 

»A kom se popeljeva? 
»AU se že bojiš?* 
»O, zala Egipčanka, slavim ti samo prvo 

vprašanje sužnja.* 
»Imenuj me Egipt.* 
»Rajše bi te klical: tras,* 
»Tudi pod tem imenom zamoreš misliti 

na-me, toda jaz hočem, da me kličeš Egipt." 
»Egipt* to je debela, bivališče celega 

naroda.* 

vendar obstoje in kar ni mogoče si misliti, 
da bi preslepile nemške stranke ministerskega 
predsednika tako, da bi preklical jezikovne na
redbe poprej, predno bi se uravnalo jezikovno 
vprašanje po posebnem zakonu. Tega še tli 
storil in tega tudi v prihodnje ne stori, ker 
današnji dan mora vlada računati s Čehi in 
z drugimi slovanskimi narodi v Avstriji. Pa 
če spremeni ministerski predsednik načrte, 
kateri Nemcem v sedanji obliki ne ugajajo, 
ter jih predloži državnemu zboru v pretres, 
ali pa še prej odda na posvetovanje klubom 
levice, mislite, da se bo zboljšal položaj? 
Nemci bi tudi v tem slučaju rekli: mi nismo 
zadovoljni ter se ne pogajamo. — Čuditi se 
je bilo res, da so bili Nemci spremenili svojo 
taktiko, ter se kolikor toliko pokazali pri
pravljene, stopiti z vlado v nekako pogajanje 
od daleč, ali sklep posvetovanj je: mi nismo 
zadovoljni in za to se ne udeležimo nikakega 
bližjega pogajanja. Mislilo se je že, da so se 
Neu.ei spametovat: ter da so uvideli, da gredo 
tudi Slovanom iste pravice v državi, kot njim, 
toda ni tako. Vrnili so se na svoje staro sta
lišče, s katerega ne priznavajo jednakoprav-
nosil za vse narode v Avstriji. S tem, da 
so se klubi levice posvetovali o načrtih je
zikovnega zakona, izdelanih po mmisterskem 
predsedniku, so le pokazali, da niso vsi tako 
odločni, kakor Wolf in Sehonorer, ki zahte
vata p r e d vsem odpravo jezikovnih nare
deb, toda konec posvetovanj je bil tak, da 
se jasno vidi, kako bujno klije sad, ki je 
vzrasel iz obstrukeijsko kali. — Kaj stori se
daj grof Thuri ? 

Da bi ugodil Nemcem v sedanjem po
ložaju ter jim dal predpravice, ki hi žalile 
Slovane, da bi odpravil jezikovne naredbe, 
to ob obstoječih razmerah ni mogoče, ker bi 
v takem slučaju nastal silovit odpor, kateremu 
bi utegnil slediti prevrat. Tako naprej v ne
gotovosti pa tudi ne moremo tavati, ker 
kam privede državo brezdelnost v državnem 
zboru. Ob samih ugibanjih, načrtih, posve
tovanjih in ob nasprotovanju Nemcev Avstrija 
vendar ne more živeti. Grof Thun menda 
končno sprevidi, da so vse njegove dobre 
besede Nemcem bob v steno, — In čemu 
se še dalje pogajati z Nemci, ko so vedno 
in vedno tako precizno povdarjali, kaj ho
čejo, Ce so sedaj malo pogledali v načrte o 

„Da, d a ! . . . In kakošna dežela!* 
»Sedaj razumem! Peljiva se torej v 

Egipt 1* 
»O. ko bi bilo mogoče ! Jaz bi bila tega 

vesela 1* 
Vzdihnila je. 
» Kolikor vem", je ogovorita znovič 

mladega človeka, „še nikdar nisi bil v Egiptu?* 
»Nikdar!* 
»To je dežela, kjer ni nesrečnežev, de

žela, zaželjena od ostalega sveta, mati vseh 
bogov. Tam, Arijev sin, najdejo srečni po-
množenje svoje sreče, a nesrečni gred6 se 
napil sladke vode iz svete roke, pa se smejijo 
in prepevajo, radujoči se kakor otroci." 

„Ali pri vas ni revežev?" 
»Najrevnejši v Egiptu imajo samo naj

bolj omejene potrebe in želje in kako je 
mogoče biti pri tem srečen, tega si ne more 
predstaviti niti Grk, niti Rimljan.8 

»Toda jaz nisem niti jeden, niti drugi?* 
Nasmehnila se je. 
»Imam vrt s cveticami, na katerem raste 

neki grm, ki rodi najzalše cvetje. Kaj mis|iš, 
odkod ga imam?* 

»Iz perzije, domovine rož.,* 
,Ne," 
»Torej iz Indije?* 
•Ne." 

jezikovnem zakonu, s tem še niso dokazali, 
da jim je pri srci redno delovanje v državnem 
zboru. Zaključek zborovanja nas o tem po
učuje. 

Vlada naj se rajši pogaja s Slovani, ter 
jim da, kar jim gre, v njih dobi večino in 
trdno zaslombo, samo pravična jim mora 
biti. Saj vendar sprevidi, da z Nemci ni 
mogoče govoriti, da so oni postali živelj, ki 
je Avstriji nevaren, ki jej spodkopuje blago
stanje in jo spravlja ob ugled pri drugih 
velevlastih, Slovani -— velikanska večina v 
državi — pa stoje1 tu, pripravljeni napraviti 
mir, in vlada, kaj dela ? Obotavlja se in pri
govarja Nemcem, naj stopijo v pogajanja 
ž njo, da pridemo končno zopet do reda 
v državi, čeprav nima nikakega upanja, da 
bi to dosegla. Nemški tisti sicer trde, da 
nemške stranke hočejo mir, ali tistega nočejo 
po predloženih temeljnih potezah minister
skega predsednika, in s tem so povedali 
dovolj. 

Govorilo se jo o priliki pred posveto
vanji klubov levice, da mora v slučaju ne
ugodne odločbo izstopili dr. Uarenreither iz 
minislerstva, kar bi provzročilo v istem delno 
krizo, in dalje: da ni več mogoče vhdali z 
državo po sedanji ustavi, temveč treba isto 
spremeniti. Kako, ali v absolutizem, ali kako 
drugače, tega m pove nihče. 

MUiislerstvo ne ve pota z zagate, v 
kater? stoji, Nemcem no sme pustiti se na
dalje one brezobzirne prevlade, Slovanov ne 
sme več prezreti, vsa pogajanja sem in tje 
so brezuspešna, torej kam in kako dalje? 
Gospoda si ne ve pomagati in tako morda 
pride do tega, da se zbojuje zboljšanje ne
znosnih razmer in urejenje stalnih, narodom 
povoljnih odnosajev. s prevratom, na ulici 
liki 1818. leta? 

Adam Miekiewiez, 
njegovo delovanje in njegova dela* 

(Dalje). 
III. V Rusiji. 

fjesl mesecev je prebil Mickievvicz v ječi 
in še le 21. aprila 1824. so ga izpustili na 
prosto, ko je jeden od njegovih profesorjev, 
znameniti učenjak in zgodovinar Lelevel dal 
zanj poroštvo, da se samovoljno ne oddalji 

„Ali iz katerega od grških otokov?" 
„Povcm ti sama. Popotnik je našel ta 

grm, ko se je sušil ob poti, v dolini Refajm.. .* 
»Torej iz Judeje!* 
wZasad?ia sem ta zapuščeni grmič v 

vlažno zemljo po odtoku Nila; nežen veter, 
pihljajoč iz puščave, ga je gojil in soince ga 
ljubko poljubovalo; moral je torej zrasli in 
razcveteli. Sedaj stojim v njegovi senci in on 
mi povrača skrb z vonjavo. A kakor je s 
cvetličnimi grmi, tako je tudi z otroci Izraela ; 
do popolnosti dospejo om samo v Egiptu.* 

„A vendar", oglasi se Ben-Hur, »je 
Aleksandrija dandanes rimsko mesto." 

„Zamenilo je samo način vlade; cesar 
jej je vrel meč, toda pustil jej za to žezlo uče
nosti. Pojdi z menoj v Bruhejum in pokažem 
ti akademijo narodov; pojdi v Serapejon in 
zagledaš popolnost stavbarstva; v knjižnico 
in čital boš neumrljiva dela pesnikov, v 
gledišče in zagledaš junake i* Grške in 
Indije; stopi v pristaja ter preštej dobiček 
trgovine; pojdi na ulico, o Arijev sin, kjer 
se modroslovei in vsi veščaki umetnosti raz
hajajo in so darilci zbrani pri vznožju ol
tarja; takrat ne občutiš tam ničesar, razun 
razkošja. Začuješ pripovedke, ki so že od 
vekov razveseljevale človeško srce; pesmi, 
katere nikdar, nikdar ne preminejo!" 

iz mesta. In znovic je preteklo šest mesecev, 
predno je pilšel carski odlok, ki je odločil 
daljšo pesnikovo usodo* Ves ta čas se pesnik 
ni mogel lotiti nikakega večjega dela, ker mu 
je manjkalo notranjega mini, ker ni vedel, 
kaj se zgodi ž njim. Da si je krajšal čas, 
je obiskoval razne vrte ljudi, pa se »novic 
shajal s tovariši, katere so še držali v ječi, 
Imel je velik božji dar pesništva, do je po-
gostoma, kadar je bil dobre volje, izgovarjal 
verze, katerih poprej ni zapisal, niti jih zlo
žil v spominu. 

Za take improvizacije ga je delala naj
bolj pripravnega godba, torej so tudi tova
riši, znajoči to, sviralimu na piščalko, katero 
je močno ljubil, ali pa na kitaro. To ljube
zen do godbe je ohranil vse svoje življenje. 

Vendar ta čas, kar je čakal na obsodbo, 
ni prebil na samih zabavah, Dasiravno se 
večjega dela ni mogel poprijeti, jo pisal vendar 
manjšo proizvode ter prevajal na poljski je
zik znamenite proizvode tujih pisateljev. Pre
vajanje mu jo služilo v veselje in sam je 
pisal o tem jednemu prijatelju, dn je v njem 
našel »novih močij in nove misli*, To do
kazuje, da je bil pesnik skromen človek, ki 
se ni smatral za tako velikega, da se od dru
gih no bi mogel ničesar naučili. On, ki je 
stvarjal takošna dela, kakoršnih nihče ni na
pisal pred njim, išče rad novih mislij pri 
drugih pesnikih ter se tega niti ne sramuje. 

"Koncčno je dospel carski odlok, *:i je 
obsodil Miekievvicza in njegove tovariše v 
pregnanstvo v globel Rusije. Dne 24. okto
bra 1824. sta se Vilna in Litva otožno po
slovili od mladih prognancev. Najvrlejša polj
ska mladina, nadeja starišev in naroda imela 
se je sedaj razprašiti na dolga leta po raz
nih pokrajinah ruskih ter se vrniti od ondot 
s pokvarjenim zdravjem. Tega dne je odšel 
tudi ?»liekiewicz iz Vilne z dvema prijateljema 
v Petrograd, kamor je bilo vsem trem zapo
vedano iti. Potovanje Čez prazne, ravne, s 
snegom zasute pokrajine je napravilo nanj 
globok ulis, katerega nikdar ni pozabil ter 
ga izrazil v poznejših svojih proizvodih. 

Kmalu po prihodu v Petrograd se je 
spoznal z Jožefom Oleškovičem. Bil je to 
slikar, Poljak, ki je bil kaj pobožen človek. 
Njegova pobožnost je jako dobro ugajala 
Mickievviezu, kateremu je ječa, čutilo narodu 

Poslušajoč to pripovedovanje, se je Ren-
Ilur zamaknil v ono poletno noč v Jeruza* 
lemu, ko je njegova mali, prevzeta od takošne* 
poezije domoljubja, pripovedovala mu o pre
minulih dnevih Izraelove slave. 

»Vem sedaj, radi česar hočeš biti ime
novana Egipt*, oglasi se čez trenutek, »Ali 
mi hočeš zapeti pesmico, ako te tako po
kličem? Slišal sem te minulo noč*, je dodal. 

„Ah! Bil je to slavospev o Nilu!* je 
dejala. »Pojem ga zmerom, kadar si hočem 
predstaviti, da dišem ozračje puščave ter 
čujem šum ljubljene reke. Sedaj pa ti hočem 
zapeti indijsko pesmico. A kadar dospeva v 
Aleksandrijo, povedem te h hčerki Gangesa, 
od katere sem jo čuta.* 

In kakor bi petje bilo navadna >njena 
govorica, je začela mično popevati tožno 
pesmico, proslavljajočo modrost Kapitala, naj
slavnejšega modrijana Indije. 

Predno se je Ben-Hur utegnil zahvaliti 
Egipčanki za petje, je zadel čoln z dnom ob 
pesek in rilee je udaril ob obrežje. 

»Kratko potovanje, o Egipt!" zakliče 
mladenič. 

»A še krajši pomudek*, odgovori dekle, 
ko je zamorec z močnim sunkom odrinil 
z novic čolnič na vodo. 

. »Ali mi daš sedaj krmilo?" 



doprinesehih trivie in oMomat tadi mladeniška 
domišljija ohladila nekoliko nekdajno versko 
poboznost, s katero se je poprej odlikoval 
Vere sicer ni izgubil, toda mrmral je zoper 
Boga ter se ni rad podvrgel njegovi volji. 
Sedaj, kc je dospel k pobožnemu človeku, 
se je znovič vnela v njem nekdanja poboz
nost. Na vrle duše deluje dober vzgled urno 
in uspešno. 

(Dalje pride). 

Prvi sptoini zbor slovenskih posojilaičarjev. 
( V a b i l o ) . 

Našemu pozivu, da se sklice prve diii 
avgusta t. 1. v Ljubljano splošen zbor slo
venskih posojilničarjev, se je odzvalo veliko 
posojilnic, K so Me zadovoljne ž nasveto-
vanim dnevnim redom in obljubile ali poslati 
zastopnika, ali pa so imenovale pooblaščenca. 
Radi tega je načelstvo podpisane posojilnice 
sklenilo, da se bode v ponedeljek t, avgusta 
tf i. vršil prvi splošni shod zastopnikov slo
venskih posojilnic v Ljubljani v .Narodnem 
doniu*, in sicer bode v nedeljo, 31. julija 
zvečer ob 9. uri predzborovanje, na katerem 
bode posvetovanje o predloženih resolucijah 
za glavna zborovanje. Glavno zborovanje 
bode pa ctvugi dan ob 10. uri dopoludne 
s sledečim dnevnim redom: 

L praznovanje cesarskega jubileja od 
strani slovenskega posoiilništva; 

2. načela in 
3. organizacija slovenskega posojilništva; 
4. strokovno izobraževanje upravnikov 

slovenskih posojilnic. 
K temu zborovanju so povabljeni vsi 

slovenski posojifničarji, t, j . odborniki, nad
zorniki in udje posameznih slovenskih poso
jilnic in vsi, ki se zanimajo za razvitek slo
venskega posojilništva. Udeležite se torej, 
domoljubi slovenski, mnogobrojno tega shoda, 
hočemo v prvi vrsti pokazati, da je tudi 
slovenskim posojilničarjem, ki se sicer bavijo 
le s suhopornim denarnim gospodarstvom, 
zvestoba do cesarja in avstrijske domovine 
prva državljanska dolžnost! V drugi vrsti pa 
se hočemo zjediniti v načelih in organizaciji; 
hočemo si veliko breme, ki smo si ga na
ložili, prijateljsko in bratovsko med seboj 
razdeliti; hočemo storiti še tudi nove korake 
v vedno večji uspeh slovenskega posojilništva 
v duhu našega cesarja, ki že toliko let 
s svojim zlatim izrekom: „Viribus unitis« 
opominja na slogo vse svoje narode in vse 
svoje podložnike! 

Na veselo svidenje v beli Ljubljani 
3t, julija in 1. avgusta! 

V Krškem, meseca julija 1898. 
N a č e l s t v o 

„ Centralne posojilnice slovenske". 
T. Predlog. 
Resolucija v zadevi praznovanja ce

sarskega jubileja: 
a) Ustanovi se v ta spomin dobrodelna 

zaloga, h kateri naj doprinašajo slovenske 
posojilnice in hranilnice po svoji moči. 

b) Naloži se ta zaloga obrestonosno pri 
katerikoli slovenski posojilnici. 

c) Te zaloge se skozi več let (5—10) 
nihče dotakniti ne sme. 

č) Po tem se smejo le obresti te zaloge 
porabiti v korist slovenskega posojilništva, 
osobito slovenske posojilniške literature. 

d) Da se to izpelje, pooblasti se poso
jilnica (hranilnica), ki sprejema v to svrho 
došle novce in jih priobčuje in potrjuje v 
javnih listih slovenskih. 

II. Predlog. 
Resolucija v zadevi načel slovenskega 

posojilništva: 
a) Načela, po katerih so obstoječe slo

venske posojilnice osnovane, so v obče dobra. 
b) Starejšim in večjim posojilnicam 

sploh ne kaže, svoja pravila spreminjati, 
dokler jih v to udje ali zakoni ali važne 
okoliščine ne priraorajo. 

c) Majšim posojilnicam pa, katere na 
kmetih delujejo, kjer je še majhna izobra
ženost, kaže, da svoja pravila uravnajo v 
smislu zakona od. L junija 1898., ako še 
niso v tem smislu urejena. 

č) Kinetske posojilnice naj so osnovane 
sploh bolj v duhu Raiffeisenovem, kolikor le 
to zadružni zakon dovoljuje, vendar naj bode 
načelstvo previdno, da ena sama oseba ne 
dobi v svojo oblast celega zavoda. 

d) Sedanje število slovenskih posojilnic 
že skoro zadostuje. Kjer je sodišče, pa po
sojilnice še ni, pa naj se prej ko prej 
osnuje. V velikih sodnijskih okrajih je pro
stora tudi za dve posojilnici; v tem slučaji 
naj se ter£n razdeli. Ti zavodi so pa po
trebni tudi v drugih večjih krajih, kjer je 
slovenska narodnost v nevarnosti, n. pr. na 
Koroškem, na Primorskem, v kočevskem 
okraji, ob Dravi m Muri na Štajerskem. 

e) Kjer ste v majhnem okraji dve 
posojilnici, n. pr. v Košani na Notranjskem, 
naj. se združite. Kjer ste na sedežu sodišča 
za' dblični okraj tudi dve posojilnici, naj ima 
vsakac po nekaj občin, oziroma župnij, ali pa 
naj se združite.s Taki kraji in okraji so: 
Cerknica, . Ilirska Bistrica, Metlika, Lož, 
Ribnica. 

f) Lastno in tuje imetje naj skušajo 
slovenske posojilnice polagoma tako urediti, 
kakor \ predpisuje načrt novega združnega 
zakona. 

g) V svoja pravila naj vse slovenske 
posojilnice uvedejo določila, da udje na-

Čelstva ne morejo od svojega zavoda niti na 
posodo dobivati, niti poroki biti. 

III. Predlog. 
Resolucija v zadevi organizacije slovenskega 

posojilništva: 
a) Vsaka posojilnica imej roje nad

zorstvo, obstoječe iz najmanj treh seb. 
Vsaka posojilnica pripadaj k' . član h 

kakemu društvu, katero po svojih pravilih 
posojilnice nadzoruje. 

c) Prvo društvo te vrste j e : »Zveza 
slovenskih posojilnic* v Gelji, h kateremu 
naj bi načeloma vse slovenske posojilnice 
pristopile. 

č) Vse druge nedenarne gospodarske 
zadruge po vsem Slovenskem naj prevzame 
v nadzorstvo: » G o s p o d a r s k a z v e z a * 
v Ljubljani. 

d) Ker je pa slovenskih posojilnic že 
blizo 150, naj nadzoruje velik del kranjskih 
posojilnic: »Zveza kranjskih posojilnic*. 

e) Slovenske posojilnice naj materijelno 
podpirajo liste slovenske denarne zavode, od 
katerih dobivajo one same enake podpore; 
to so večje slovenske posojilnice, mestna 
hranilnica v Ljubljani in „ Central na posojil
nica slovenska*, katero slednjo je v prvi 
vrsti podpirati, osobito s pristopom. 

f) Vsa navedena društva s »Centralno 
posojilnico* vred, ki so namenjena v pod
poro slovenskim posojilnicam, naj vzajemno 
postopajo, naj imajo svoj organ, s katerim 
bi se slovensko posojilništvo in vse slovenske 
gospodarske zadruge pospeševale. Ta organ 
je ob enem glasilo vseh slovenskih posojilnic 
in gospodarskih zadrug, katere naj ga pod
pirajo materijelno in duševno. 

g) Slovenske posojilnice naj podpirajo 
tudi tiste slovenske gospodarske zadruge, 
katere niso na škodo slovenskim trgovcem in 
obrtnikom. 

IV. O strokovni izobrazbi članov na-
eelstva slovenskih posojilnic je prevzel referat 
zastopnik posojilnice za Stari trg in Lož. 

Do 12. t. m, so se oglasile sledeče po
sojilnice, ki se strinjajo s klicanjem našega 
shoda: 

1. Velike Lašičo (odpošlje zastopnika). 
— 2. Pazin v Istri (imenuje pooblaščenca). 
— 3. Podgrad v Istri (odpošlje kot zastopnika 
Č. g. Antona Štembergorja), — 4. Renče pri 
Gorici. —- 5. Bnzet v Istri (zastopnika ali 
pooblaščenca). — 6. Marija Snežna v Slov. 
gor. (zastopnika). — 7. Sv. Trojica v Slov. 
gor. (Pooblaščenec gospod dr. T. Romih v 
Krškem). — 8. Trgovsko-obrtna zadruga v 
Gorici, — D. Tinje na Koroškem (zastopnik 
Č. g. Volhenk Serajnik, kaplan). — 10. Pre-
valje na Koroškem. — 11. Brežice (odpošlje 
zastopnika). — 12. Slatina na Štajerskem (Po
oblaščenec gosp. Lapajne v Krškem). — 13, 
Gornja Radgona (pooblaščenec g. dr. Dečko). 
— 14. Šmihel pri Pliberku (zastopnik gospod 
tajnik Kandut). — 15. Domžale (pošlje več 
udeležencev). — 16. Radeče (zastopnik na
čelnik g. Franc Laharnar). — 17. Slap pri 
Vipavi (zastopnika g. France Punčnh in g. 
dr. Andrej Ferjančič). — 18. Moravče (za
stopnika gg. Janko To man in Franc Orehek). 
19. Mokronog (zastopnika g. ravnatelj Fr. 
Rohrman, g. tajnik J. Ravnikar). — 20. Rib
nica (II.) (zastopnika). — 21. Leskovica na 
Gorenjskem (zastopnik č. g. Anton Pfajfar). 
— 22. Horjul (pošlje zastopnika). — 23. Sv. 
Štefan na Žili. — 24. Tolmin. — 25. Na-
brežina (zastopnik g. blagajnik A. Stupica). 
— 26. Stari trg pri Ložu (I.) (zastopniki gg. 
Franjo Peče in še dva člana). — 27. Idrija. 
— 28. Sodražica. — 29. Koper. — 30. Sv. 
Lenart pri Sedmih Studencih na Koroškem 
(gg. M. Wutti, blagajnik, Franc Bergman, 
tajnik, in č. g. Gregor Einspieler). — 31. 
Mestna hranilnica v Ljubljani (pošlje * kot 
zastopnika enega ali več članov svojega 
ravnateljstva). — 32. Gornjigrad (zastopnik 
g. Fr. Kocbek. — 33. Senožeče (pooblaščenec, 
člen ljudske posojilnice). — 34. Glinje na 
Koroškem. — 35. Ilirska Bistrica (I.) za
stopnik g. L Valenčič, blagajnik). 

D O P I S I . 
Iz Branlee. — Blagoslovijenje temelj

nega kamna spomenika And. barona Čeho-
vina, katero se je imelo vršiti dne 29. pr. m., 
je bilo vsled nepričakovanih zaprek preloženo 
na nedeljo dne 10. t. m. 

B»I je to za Braniško doiino vesel dan. 
Ko hitro so proti 11. uri topiči naznanjali, 
da se nam bližajo dragi gostje iz Gorice, je 
vrelo ljudstvo skupaj, da pozdravi veleza-
služnega predsednika veteranskega društva, 
gosp. A. J a c o b i j a . Pred župniščem so se 
zbrali pevci, ki so zapeli cesarsko himno. 
Na to je preč. gosp. kurat Marko Vales v 
imenu Braniške duhovni je pozdravil gospoda 
predsednika, povdarjajoč njegove zasluge, ter 
da le njegovemu neumornemu delovanju se 
imamo zahvaliti, da se braniškemu rojaku-
junaku bode postavil tako dragocen spomenik. 
Hčerka g. Čehovina mu je s primernim govo
rom poklonila šopek iz domačih cvetic. Na 
to se je g. predsednik lepo zahvalil, pevci 
so še enkrat zapeli, domača dekleta so ob-
sula kočijo, kjer se je peljala milostljiva go
spa soproga gosp. predsednika, s cvetlicami 
ter so se med burnimi „živioB klici in stre-

Jjanjem topičej dalje na lice mesta odpeljali, 
kjer so si ogledali prostor in razne stvari 
glede slavnosti odkritja. 

Popoldne ob 3. so bile običajne mo
litve in petje, nato prečita gosp. L S imč ič , 
blagajnik veteranskega društva, izprično pi
smo; gosp. predsednik in bližnji navzoči pod
pišejo, potem ga zidar zazida in na to so 
gosp. predsednik m drugi navzoči udarili po 
kamnu s srebernim kladivom. Končno gosp. 
kurat Marko Vales stopi na oder ter pod ge
slom; „V našem taboru je Avstrija* spre
govori v zbranih besedah primeren nagovor; 
vpletel je vmes zgodovino leta 1848. Posebno 
je bilo občinstvo ginjeno, ko je omenil dnevno 
povelje Radeckega z dne 31. avgusta 1849.: 
Ko se je vse majalo okoli cest. trona našega 
cesarja, vi se niste majali itd. 

Slovesnosti se Je udeležilo tudi več od
ličnih oseb; videli srno g. M. P u š n i k a , 
notarja iz Vipave, preč. gosp. kurata Alojzija 
B r a t i no in I. S t r a n car ja , starešine iz 
Gahrija, na čelu jim g. župan Anton Nus-
d o r t e r , ker rojstna vasrojaka-junakaspada 
pod županstvo Gabrije itd. Po dokončani slo
vesnosti so odšli gostje, pozdravljeni od mno-
gobrojnega ljudstva z burnimi „živio" klici. 

is razne novice. 
Javna tombola na korist »Šol

skemu domu" bodo v Št. Petru pod lipo 
[trg prod cerkvijo} v nedeljo 17. ju
lija ob S. uri popotudne. Dobitki; Sin-
kvina 100 kron; prva tombola 200 kron, 
druga 900 kron. Prod in po tomboli za* 
bava pa volji. Sreeke prodajajo po SO kr. 
»Goriška tiskarna", jf. Jeretie, S. Zikar, 
fi. Koren, Poior SraŠeek, Saunig d De* 
kteva, j$nt KuŠtrin, Ivan Preži, Jurij Tttose 
ter rodoljubi po deželi. 

Slovenci, udeležite se v obilnem šte
vilu tombole, katere dobiček gre »Šolske
mu domu" l Kupujte pridno sreeke in v 
nedeljo ž njimi v Št. Peter po dobitke! 

Številka »II Merilo t — Ker se bliža 
za nas mestne in okoliške Slovence važni 
dan it. slovenske tombole v št. Petru, se mi 
zdi umestno, da se dotaknem gorenjega vpra
šanja, kar sem bil sklenil že za časa lanske 
tombole. Izjdicevavee v Št. Petru je namreč 
izklicavah š t e v i l k a n. pr. 15, itd. Vpra
šam : AH imamo številko 15? — Odgovarjam : 
Ne! Imamo pač številki 1 in 5, a šte
vilke 15 nimamo, koliko številk pa imamo? 
Samo deset. Te so: i, 2, 3, 4, 5, u\ 7, 8, 
9 in 0. Kako pa naj 15 imenujemo? Odgov.: 
š t e v i l o . Ali ni torej š t e v i l k a in S t e-
v i 1 o isto ? Ne! Š t e v i l k a j e z n a m e nje 
za š t e v i l o , kakor je črka (pismouka)zna
menje za glasnik, ali glaska (nota) znamenje 
za glas (ton), številke pišemo in vidimo, 
števila izgovarjamo in slišimo. Ali se torej 
števila ne dajo pisati ? Pač se dajo, alt zna
menja, s katerimi jih pišemo, so številke in 
ne števila. Jaz torej lehko komu rečem: Za
piši število 15! (On mi mora namreč s šte
vilkama zaznamovati število). Ne morem mu 
pa reči: Zapiši številko 15! Saj je nimamo. 
On mi mora namreč zapisati dve številki: 
jednico in petico. Pri pisanji s črkami se 
godi prav isto. Ako zapišemo na tablo »konj*, 
vidimo na njej le črke, L j . znamenja za 
ime te živali, ne pa kar celo žival v naravi, 
— Ako bi imeli toliko številk, kako imamo 
števil, t. j . za vsako število posebno številko, 
potem bi ne bilo zamenjevanje teh imen taka 
napaka; dokler pa imamo samo deset šte
vilk, števil pa brez konca; dokler rabimo za 
jedno število po več številk, n. pr. za s t o 
tri številke, za t i s o č štiri, za m i li j o n 
sedem številk, ne smemo in ne moremo 
imen: š t e v i l o in š t e v i l k a zamenjevati, 
ako hočemo jasno govoriti in pisati. Ni torej 
prav govoriti ali pisati: Meni ni do%ia petin 
petdeseta š t e v i l k a ,Soče% ampak: meni 
ni došlo pet in petdeseto š t e v i l o »Soče*. 
Tudi Nemec dela razliko med Z i f f e r in 
Z a h 1, in Lah med c i f r a in n u m e r o. 
Pleteršnikov slovar navaja sicer iz sLj> Z v / -a 
»številko* za ffkos*\ vkomad*, ali jaz menim, 
da je to posneto po ljudski govorici, na ka
tero je vplival nejasen pouk v ljudski šoli, 
kakor na še mpeterskega izklicevavca. P r a 
v i l n o j e t o r e j i z k i c e v a n j e »šte
v i lo* in ne » š t e v i l k a " . Zato govori pa 
tudi sklepni samoglasnik o (število) tiasproti 
a (številka). Ta votli O nasproti jasnemu a 
povzroča, da se »število* mnogo dalje sliši 
nego »številka*. Iz istega vzroka tudi naš 
»živio* (ne »živijo*!) daleč prevpiva laški 
»evviva* aH nemški »heit*. Goriški meščan. 

Imenovanje.— Sodni kancelist. gosp. 
Josip Kraševec je imenovan sodnim ofici-
jalom U. r. v Tolmin. 

Nemarnost naših g£. naročnikov je 
dosegla svoj vrhunec. Le čujte in strmite! — 
Nastopili smo drugo poluletje, a do danes 
nismo prejeli po pošti od 1. t m. niti za 
tekoče stroške! Lepa hvak za take somišlje
nike in naročnike! — Mi svojih listov ne 
silimo nikomur; kdor jih pa prejema, naj jih 
tudi plača l — Da morda vendarle naredimo 
malo reda, začnemo najprej priobčevati imena 

onih dolžnikov (in znesek dolga), ki so nam 
vrnili poštne naloge, a doslej še niso plačali. 
Ako nam potem vsled »zamere* vrnejo list, 
nič za to, — ker nam je ljubše, da nam 
taki nemarneži n e d e l a j o sitnosti in te
žav. — Čas za poravnavo dolga raztegnemo 
do 5. avgusta. 

Moška In ženska obrtno nadalje
valna šola. — Kakor objavljeno v posled
njem listu »Soče* je bilo skleneno 4. š. leto 
moške obrtno nadaljevalne šole in 2. š. leto 
ženske obrtno nadaljevalne šole za umetno 
vezenje 10. t. 1. Še pred 9. uro je prišel 
ravnatelj državne obrtne šole iz Trsta g. 
I. vitez H e s k y , ki je ob enem nadzornik 
nadaljevalnih in strokovnjaških šol. Ogledal 
si je razstavljena dela in izdelke obeh šol ter 
se prav laskavo izrazil o obeh šolah. 

Ob 0. uri so se zbrali učenci in učenke 
obeh šol. Pri vstopu načelnika ^Šolskega 
odbora* preč. g. Ani. dr. G r e g o r č i č a in 
druzih p* n, gospodov, učiteljev in učiteljic, 
navede voditelj šole g. Fr. V o d o p i v e c 
podatke obeh Sol, iz katerih navajamo sledeče : 

V tnošk^ obrtno nadaljevalno šolo se 
je vpisalo skupaj 102 učenca, in sicer v pri
pravljalni tečaj 51, v I, razred 20 in v 11. 
razred 31. Učenci so bili redni, t. j . taki, ki 
so hodili ob ponedeljskib, sredah in petkih 
od 5. do 7. zvečer, pa ob nedeljah od 1). 
do 12. ure in učenci nedeljskih tečajev, ki so 
se učili vsake nedelje ribanja od 9. do 12. ure. 

Med letom se je preselilo in izostalo 14 
učencev. Zavoljo mnogih zamud se ni moglo 
klasifikovati IG učencev. Od 72 kiasillko-
vanih jih je napredovalo 14 prav dobro. 6 
pohvalno, 18 dobro, 21 zadostno in 13 z 
nezadostnim uspehom. 

Učilo se je redno od 1. oktobra 1897. 
do 27. junija 1898. v vsakem razredu po 9 
ur na teti en, 142 dnij, med temi 37 nedelj, 
skupaj v vsakem razredu 321 ur v celem letu. 

Učenci so vrlo različno hodili v šolo; 
med tem, ko nista 2 učenca zamudila celo 
leto nobenkrat in več njih le po 1 *— 'i 
krat, so drugi pa premuogokrat izostali, 

Ženska obrtno nadaljevalna šola je štela 
letos dva tečaja. V h se je vpisalo 14, v II, 
pa 12 učenk, Med letom sta izostali iz vsa-
eega tečaja po 2 učenki, tako, da je bito pri 
sklopu š. leta te 24 učenk. 

Na tej šoli je učila voditeljica Krna 
A r k o 20 ur umetno vezenje, belo vezenje, 
krojenje in šivanje posteljnega* namiznega in 
ženskega perila; preč. g. H. dr. Z o n i 
verstvo; veleč, g, prof. Ivan B e r b u č fiziko 
in kemijo, g. Ana D o ti ga n računstvo iti 
zernljepisje, g. Leopolda K o r s i č slovenščino 
in nemščino, in g. Avgusta Š a n 11 risanje, 
Uže iz navedenega je razvidno, da se deklice 
temeljito izuče v vseli koristnih ročnih delih, 
a zraven »e dopohiujejo v vedah vsaki izo
braženi Ženski prepotrebuih naukih. 

Deklice so redno hodile v šolo m se 
prav pridno učile. Prihodnjega Šolskega leta 
se odpre t e č a j za k r o j e n j e in s i-
v a n j e ž e n s k e v r h u e o b l e k e. 

Izdelki obeh šol so bde čedno razstav
ljeni moške obrtno nadaljevalne v eni sobi 
ob stenah in na stenskih mizah, v drugi 
sobi pa izdelki ženske obrtne Šole in ročna 
dela 5 razredne ljudske šole , Sloga*• 

Izdelki kažejo, da je naša mladina na
darjena in spretna in ako se še s tem združi 
dobra volja, marljivost in vstrajnost, doseže 
gotovo določen smoter. G* voditelj je mla
dince in deklice spodbujal k marljivosti, k 
vstrajnosfci, ter jih vabil v nove krasne pro
store, ki se pripravljajo za te dve šoli. 

Zahvalil se je vsem dobrotnikom, šol
skemu odboru, posebej njegovemu načelniku 
preč. g. A. dr. G r e g o r č i č u , visoki vladi, 
a posebej prebtagetmi g. vitezu Hesky*u, 
kateri kaže naklonjenost tem zavodom in 
slednjič povabil, da vsklikne mladina pre-
svitlemu cesarju Fr. Jožefu — mladina se je 
naudučeno odzvala s 3 kratkim »živio' ter 
zapela cesarsko pesem. 

Slednjič so bili obdarjeni s knjižicami 
tukajšne »ljudske posojilnice*, v katerih je b;l 
znesek 2 do 10 gkh, upisan na njih ime, 
sledeči učenci: Anton B a t i s t i č iz Št. An-
dreža, Peter V raientič iz Gorice, Jožef 
S a k s i d a iz Dornberga, Anton Jug iz Sol
kana, Jurij Kral j iz Deskle, Ferjan P r i 
možič h Pevme, Jožef Vuga iz Kviskega, 
iVbjzij Lovec iz Bukovice, Alojzij Komel 
iz Solkana, Karo! Las ič \t Vertojbe, Fran
čišek Jaki n iz Rezane, Frančišek Loza r 
iz Gojač, Ivan De lp in iz Podgore, Ivan 
Komel z Grčne, Jožef Tomš ič iz Sovodenj, 
Marijo Volk iz Gorice, Alojzij Gej iz Gorice, 
Jožef Bensa iz Gorice, Alojzij Markočič 
iz Št. Andreža, Peter A b r a m i č ;z Solkana, 
Alojzij B raj ni k iz Gorice, Rafael P les
ni čar iz Solkana, Danijel P les ni čar iz 
Solkana, Jožef Z a v r t a n i k iz Solkana, Fran
čišek Bevčar iz Gorice in Miha Štokel j 
iz Vel. Žabelj. S Sestili sta bila oddarovana 
Frančišek And lovec iz Verto vina in Rudolf 
Čer ne iz Podgore. 

Našu srednješolska mladež. — Reči 
moramo, da Slovenci imamo kaj n a d a r 
j e n o mlad ino , kateri je po večini lahko 
tudi najtežje učenje. Ali vkljub temu se nam 
p o zgub i mnogo mkdeži, ki obnemore sredi 
pota. — Kaj je temu vzok ? ! L a h k o ž i v o s t ! 
To je sicer v obče jako pogubna lastnost 
nas Slovencev! Lahkoživi in zapravljivi smo 
do skrajnosti! In v dotiki z Lahi, ki so jako 
zmerni v vsakem oziru, je ta lastnost na
ravnost pogubonosna \ — Žategadel mora vsak 
rodoljub z obžalovanjem gledati lahkoživo«! 
naše mladine! — Poznamo mladiče, ki so 



bili v nižjih razredih odličnjaki, a v višjih I 
razredih so že komaj shajali ali pa so kar I 
propadali. Vzrok temu nesrečnemu pojavu"je 
b i l a—lehkož ivos t . Gostilna ni za dijaka, 
zlasti ne nekako redno shajališče! Dijaki naj 
se pred vsem pridno uče, da bedo kdaj na
rodu v korist in čast, — a prosti čas naj 
porabljajo v okrepčenje duha in telesa. Po
štene zabave jim pač vsakdo privošči, toda o | 
pravem času in v pravi meri! — Dogaja se 
tudi če3to, da moramo čuti o pomočnih pri- j 
zorih, ki niso" v čast dijaštvu ne narodu • r : I 
Mlada krv rada vskipi, to je resnica, ali prav ! 

zato treba tu drugih, ki jo krote* Za danes 
se oglaša »Soča* s temi vrsticami. —* Di
jaki! Vaši stariši se čestokrat žrtvujejo za 
Vas, zanemarjajo vse ostale Vaše bratce in 
sestrice. Ali bi ne bil naglavni ~*#reh, ako bi 
te žrtve ne rodile najboljšega sadu ? I — Za-
legadel Vas odločno in nujno svarimo: Po
rabite ves svoj čas za uničenje in razvitek 
telesnih močij, nočij nikdar ne zgubljajte, ker 
noč ni čas, ko bi mogli delati čast sebi in 
narodu 1 Več ne rečemo ! Ako bo treba, bomo 
le govorili I 

D o s t a v e k: Ko je bila ta notica že 
stavljena, smo dobili od odličnega goriškega 
meščana nastopne vrste, ki kažejo, da smo 
sodili prav« E v o j i h : 

»Gospod urednik! Prav vesel sem Vaše 
domače vesti v zadnji „Soči\ naslovljene 
.Dijaki v krčmi*. To je bila jedenkrat prava 
beseda, na pravem mestu. Mladost je čas 
življenja, ker se človek največ bavi z vzori, 
a kake vzore mora imeti mladina, ki se po
skuša v pomočnem nk r o k a n j ti*, komaj 
da se začuti nekoliko oproščeno .šolskega 
jarma*, Zri „krokanje* ni potreba hodili v 
Šolo, to znajo izvrstno največji tepci in naj
bolj propata bitja. Dijak ima biti po svojem 
vedenju v lep vzgled drugi mladini. Kakor 
m ,Anzek* navadi, tako bode ?An%c" znal. 
Ako pa dijak že prvi trenotek svoje rahle 
počitniške prostosti porabi za ponočevanje. 
kaj počne še le, ko bode sam svoj gospod. 
In žal, izkušnja nam kaže, da nam to pro-
kleto ponočno „krokanje* tigonablja duAevno 
in telesno najkrepkejše mladeniče, ki bi bili 
lehko pravi stebri našega naroda. Lepo je, 
da se mladina uri v petji in glasbi, ali petje 
in glasba nima biti nekak .uvod* h *kro-
koiijti*. Ni treba se izgovarjati, da je bilo le 
jedenkrat, mi vemo, da ni bilo le jedenkrat. 
i« ker so, žal, naši dijaki v mesto večinoma 
brez pravega domačega nadzorstva, je treba, 
da jih nadzoruje naša javnost, naši časniki, 
V luških listih je bilo te dni citati, da so 
laški dijaki v Trstu zložili čez 100 kron za 
.Lego", Od naših dijakov ne moremo kaj 
takega pričakovati, ker so večinoma sinovi 
ubuznih stariSev, ali lepše bi bilo citati, da 
so zložili le jeden sam goldinareek za »Šolski 
dom*, kakor, da so tavali ob 3 zjutraj po 
laški kavarni*. G o r i š k i S l o v e n e c , 

IzprlČno ph' a ob posfavljenju vklad-
nega kamna za spomenik ces. in kralj, top
niškega stotnika A n d r e j a barona pl. Če
li o v i n a. Da se dostojno obhaja 50tctnica 
vladarstvn Njih ces. ni kralj, apostoljskega 
Veličanstva našega prevzviftmega cesarja in 
kralja F r a n c a J o s i p a L, najvišjega zavet
nika našega društva, ki pride na dan 2. de
cembra L L, je načelnik II. primorskega 
društva vojaških doslužencev za Gorico in 
Gradišče v svoji predsedniški seji dne 20. de
cembra 1805., vsled nagiba svojega predsed
nika c. kr. stotnika deželne hrambe v evi
denci, go*p. A n t o n a J a c o b i*a, sklenil 
svojemu hrabremu rojaku, ces. in kraj], top-

smu stotniku Andreju baronu pl. Čcho-
vinu, vitezu reda Marije Terezije itd. itd., 
ki se je v vojnah v Italiji v letih 181$, in 
18HK večkrat visoko nad drugimi odlikoval, 
postavili v Gorenji Bvanici , v njegovem 
rojslvenem kraju, spomenik. 

Na današnji dan je bil Jožen vkladni 
kamen v navzočnosti podpisanega na tej, od 
nečaka junakovega, gospoda Florijana Če
li o v i n a, posestnika* tukajšnt cerkveni občini 
darovani zemlji, pred rojstno hišo tega hra
brega častnika, za spomenik. 

Cerkveno blagoslovilo je opravil vele-
eastm gospod Marko Vales, kura! v Go
renji BranicL 

StroSki za spomenik v znesku okoli 
3000 gld. a, v. so bili nabrani potom javne 
prostovoljne zbirke, katero je napravilo pred-
sedtrišivo veteranskega društva. 

Načrt za spomenik je izdelal na veli
kodušen način diplom, arhitekt Makso Fa-
b i a n i iz Kobdilja, asistent na c. kr. tehnihi 
M Dunaju. 

Delo za zidanje temelja je izvršil Štefan 
Košuta, zidarski mojster iz Gorenje Branice, 
podstalo spomenika je naredil goriški kam
nosek gospod Jakob B i t ežn ik , kip iz ka
narskega marmorja je pa izdolbe! njegov s i n. 

Ker ne more društvo obhajati te redke 
slavriosli dne 2. decembra, na kateri dan 
pride nO letnica vladarsiva Njeg. Veličanstva, 
»i to radi ojstre letne dobe in še drugih 
krajevnih razmer, se bode praznoval da-* 
odkritja dne H. avgusta t. 1., ako ne pose 
^ejo vmes nepričakovani dogodki. 

Vsemogočni naj pa predobrotijivo čuva 
uad tem spomenikom in ga varuje, kateri 
ftaj spričuje sedajnemu in prihodnjim rodo
vom o junaških činih našega Čehovina, na 
slavo ees. in kralj, avstrijsko-ogerske vojske, 
na pravičen ponos topniškega orožja, v zna
menje tovaršijskega duha bivših vojščakov in 
tega društva, na radost rodbini Cehovinovi, 
mi slavo primorske kronovine in občine ga-
berske, kakor tudi v posnemovanjc sedaj-

nega mlajšega rodu, in v spričevanje ljubezni I 
do cesarja in domovine. V B r a n i c i, dne 
29. junija 1898. Društveni predsednik, Anton I 
J a b o b i , c. kr. stotnik dež. brambe. 

D o s t a v e k : V temeljni kamen so I 
vložili v posebnem zaprtem zabojčku sliko 
cesarja in cesarice, nekaj denarja, izkaze da
rovalcev poleg izpričnega pisma. | 

Prihodnji teden obišče tržaški na
mestnik, grof G o e s s, Kanal in potem tol
minski okraj. 

Kako spoštujejo šTtJttmščino na naših 
sodnijali. — Dobili smo to* poročilo: „Ne-
davno je izlil židovski „Corrierea vso svojo 
jezo nad slovanskimi uradniki tuk. okraj, 
sodnije, namreč, da hočejo celo Gorico po
sloveniti. Evo, v nebo vpijoči slučaj: g. od
vetnik dr. S t a n i č je poslal svojega 161et-
nega pisarja na okrožno sodni jo po neki mu 
potrebni prepis. Fantič vpraša tam poshijo-
čega pisarja, da naj mu blagovoli izročiti j 
potrebni spis; ali glejte, kak odgovor je j 
vdobil: , N o n s a p e t e, c h e q u i n o n ! 
si d e v e p a r i a r e e o m e i t a l i a n o o 
t e d e s c o, p e r c h e s c h i a v o si p a r l a 
s o l t a n t o in C r o a z i a e n o n q u i \ 
(To je : ne veste da tukaj se ne sme govoriti 
kot italijanski in nemški, slovensko se govori 
samo na Hrvaškem). 

Radoveden sem, kdo je omenjenemu 
pisarju tak6 strogo prepovedal govoriti slo
venski na sodniji, kjer bi morala biti pravica 
za vse ednaka ? 

Potem takem naj naš narod Se molči in 
trpi? Omenili moram, da tisti „napolitanec* 
je rojen v Vipavski dolini, in se zove baje 
M l i n a r " . (Puro sangue, kaj ne!) 

Torej sedaj vidite, kako se »Slovenijo* 
sodnije v Gorici! 

»Slovesni v$pvejcnit% katere ljubijo 
naši ljudje, stanejo denar in pogosioma so 
namenjeni osebam, za katere nimamo pra
vega povoda, ogrevati se. Torej bi bilo bolje, 
tiste denarje, ki bi se potrošili brez dobička, 
darovati za ^Šolski dom", vsprejemi pa naj 
ostanejo v neobhodno potrebnih urejali. 

Kako 80 znali nategovati. — Finančno 
ministerstvo je določilo osebnega dohodnin
skega davka na 80.000 gld. za Goriško-Gra-
dfcčansko. Vladi ni organi so ga polom pre
računali na ltG.000 gld., komisija za določen je 
tega davka pa so ga nategnile na 110.000 gld. 
Umevno, da je toliko pritožeb in toliko re-
kur/.ov proti temu davku. Katerim so več 
davka nategnili, ali Slovencem ali Italijanom P 
Laski listi samo konslatujejo dejstvo 110.000 
gld. glede na odmerjenjc osebne dohodarine 
— ter molče. 

„Uorizla in ne Gorica!" — Per 
baeco! Kondnkter na železniški postaji, ki 
je po »Senluielii* — panslavista ignorante 
e provocatore se je predrzni! klicati pot
nikom : Gorica, Gorica! »Senlhiella* zliva nad 
njim vso svojo »sveto*1 jezo ter dostavlja, 
da za to že dobi svoje plačilo. Kako pa, 
•»Gorizia", to je prav, saj je ime vendar 
italijanskega izvira, altro che Gorica! — 
Furlani pa pravijo: „Gorfcza* in ne »Gorim*! 

; Kaj pravite, lahončki, kaj dokazuje to? — 
j Kdove, če bi jim železniška uprava ustregla, 
j ako bi uvedla namesto „Gorizia Gorica?" 
j furlanski izrek: „Gurizza!!!* 

Slovenski lepaki v Gorici. — Našim 
čitaieljem je znan slučaj s slovenskim učenč-
kom, katerega je mestni stražnik ugrabil in 
potem Travan tožil — za ničarijo. Da pa 
slovenski lepaki ne ostanejo nikdar čez noč 

| na zidovih, da največkrat izginejo v par urah 
| ob belem dnevu, — za to se nikdo ne zmeni, 
| nikdo že ni zasačil postopačev v gosposkih 
I hlačah, ki trgajo slovenske lepake z zidov. 

Trganje tek lepakov je pač očitno rovanje 
proti Slovencem, ergo pregrešek proti kazen
skemu zakonu, toda naše redarstvo še ni 
našlo niti enega takega prestopnika! Pač 
jako — jako zanimivo In poučiino! 

Zakaj? - V bližini stolne cerkve sta 
dva slovenska gostilničarja iz rihemberških 
krajev, ki napeljujeta svoje rojake, naj ku-

I pujejo blago — pri Lahih in sicer sta jima 
dva trgovca prav pri srcu. Zakaj delata tako! 
Če bo treba, prijavimo imena in postrežemo 
s podrobnejšimi podatki v tem pogledu. 

Kaj delate t — V nedeljo je bilo vi-
I deli v Rašteiju po laskih prodajalnicah vse 
j polno naših slovenskih okoličanov. Prodajajo 

li ,ščavom* blago tam zastonj, ali »pol za 
denar in pol zastonj", tega ne vemo, temveč 
samo komentujemo to dejstvo z vsklikom: 
R o d o l j u b i na deže l i ! U č i t e , u č i t e ! 

Železnica lWŽ-Rahe!j. ~ 23 let je 
že preteklo, odkar je bila sprožena misci, 
graditi lokalno železnico od Trbiža do Rablja. 
Načrt, ki se takrat ni uresničil, so merodajni 
činitelji začeli zopet uvaževati in res, 4 in-
ženerji se pridno bavijo s trasiranjem te 

I proge. Tako se menda tudi zgradi železnica: 
Trbiž-Rabelj. 

Za železnico proso Ajdovščina-Po-
stojina in Itazdrto-ScnožeČo !n Divača 
je določil železniški minister nadaljevanje del 
in sicer prične še ta mesec več inženerjev 
baviti se s trasiranjem proge. 

I Starešinstvo v Šcmpasu je dne S. 
julija sklenilo, da županija Šempas pristopi 

j »Šolskemu domu* kot ustanovmk s svoto 
100 gld. Ž i v e l a ! 

Sklenilo je tudi peticijo na železniško 
ministerstvo za podaljšanje vipavske železnice. 

»Kamen do kamena".— Vrli vozniki, 
I ki so vozili kamenje »Šolskemu domu*, so 

imeli pri tem delu prav lep namen, da so i 
namreč od vsakega voza kamenja, pustili po 
5 kr. na korist »Šolskemu domu". In sicer 
so darovali: Vdova Bratuž, 129 voz, 6 gld, 
45 kr., Resnic iz Solkana, 49 voz, 2 gld. 45 
kr., Šerok Jožef, 2G voz, 1 gld. 30 kr., Ma-
rusič Franc, 15 voz, 75 kr., Makuc Jožef, U 
voz, 55 krM Makuc Mohor, 10 voz, 50 kr., 
Terčič Franc, 10 voz, 50 kr,, Spacapan An
ton, 8 voz, 40 kr., Pavšič Gotard, 7 voz, 35 
kr.t Mlodovan, 5 voz, 25 kr.. Spacapan Fr., 
3 vozovi, 15 kr., Loversič Franc, 6 voz, 30 kr., 
Faganel Jožef, 6 voz, 30 kr., Faganel Anton, 
1 voz, 5 kr., Pavlin Franc, 4 vozovi, 20 kr., 
Pavlin Janez, 6 voz. 30 kr., Javšček, 1 voz, 
5 kr., Poljak, 5 voz, 25 kr„ Hvalic Jušt, 5 i 
voz, 25 kr., Tribušon Franc, 8 voz, 40 ki\, 
Tribušon Anton, 2 voz, 10 kr., Furlan Franc, ! 
3 vozovi, 15 kr., Gruden Jožef, 2 roža, 10 kr., 
Komel Filip, 3 vozovi, 15 kr., Mervic Franc, .2 J 
voza, 10 kr., Konic Franc, 2 voza, 10 kr., Konic 
Anton. 2 voza, 10 kr.. Škarabot Anton, 2 
voza, 10 kr., Kristjančič Franc, 1 voz, 5 kr., 
Ušaj Jožef, 2 voza, 10 kr., Kovic Franc, 1 
voz, 5 kr., Remic iz pod Vitovej, 2 voza, 
10 kr. - Skupaj 16 gld. 95 kr. 

Vsa časi; voznikom ki so se pri svojem 
napornem delu tudi zavedali, kam in zakaj 
vozijo kamenje. Tako vidimo, da nmejo Slo
venci na Goriškem v vseli slojih pomen „Šol
skega doma". 

Rnzjdns. •— Razpisuje se mesto post
nega odpravnika pri c. kr. poštnem uradu v 
K o j s k e m proti pogodbi in kavciji 200 gid„ 
letna plar<* 150 pld,, uradni pavšal 40 gld. 
in letni pavšal 255 gld. 60 kr. za vzdržavo 

j na teden sedemkratne pesne zveze med pošt-
j nim uradom v Ivojskem in v Gorici 1, 

Prošnje v teku treh tednov na poštno 
I in brzojavno vodstvo v Trstu. 

Brzojavka Iz Tolmina. — V nedeljo, 
I 17. t. m. prirede v Tolminu j a v n i I j u d s ki 
[ s h o d ob 3. uri popoldne pred farno cerk

vijo v prid p r e d e I s k i ž e l e z n i c i , Pri
čakuje se obilne udeležbe. 

Vipavsko dolino je to poletje obiskala 
burja £e dvakrat ter jako poškodovala pri
delke, posebno je uničila sadje. 

Takih je malo! Tam okoli Vrha v 
občini Ribemberski je nekaj trgovcev, ki kaj 
radi kupujejo potrebno blngo pri Lahih v 
Gorici. Zadnjič so tudi tako storili ter iskali 
potem voznika. Res ga dobe nekega voznika 
iz Gvetrovža, pa nemalo so se začudili, ko 
jim ni hotel peljali blaga — ker ga n i s o 
kupi l i p r i SI o v e n c i h. Tako baje je 
storil tudi neki voznik iz Vrha. Vsa čast jima. 
Vozniki, posnemajte nju! 

j Iz Branlco, dne 9, julija 1.1. — Franc 
Marc , eden najstarejših veteranov, 87 let 
star, je včeraj umri; vnovačen jo bil k 4 
topničarskemu polku, ter bil ponosen na to, 
da ic hodil v ono polkovno šolo, v katen se 
je izuči! tudi pokojni junak And, baron Če-
ho vin, ter da so na stenah Še njegove risa-
rije i načrti viseli drugim v izgled. Po dovr
šenih službenih letih je dolgo, dolgo let užival 
pokojnino 22 tdd, na mesec, Zelo se je ve-

i selil in upal, da bode učakal slavnost odkritja 
spomenika. „To bi še rad videl, potem rad 
umrjem" je posebno letos večkrat ponavljal, 

j Ta Bog je drugače sklenil: Vidita se tam 
nad zvezdami. N. v m. p. 

Zaradi tombole, katero Hsli napraviti 
„S 1 o v. J e z* na travniku pod Dobrovem, 
(blizu tam. kjer je bil nekdaj tabor) je sklenil 
4. ju!, t. 1. odbor načrU kraj in namen, ko
likor se ima naznaniti v prošnji do vis, c. 
kr. fin. ministerstva. 

„ Podpisani odbor * Slovenskega 
Jeza > je sklenil v seji dne 4. jul. t. 1. izja
viti preč. g. dr, Antonu G r e g o r č i č u, dr
žavnemu in deželnemu poslancu, d a o d o -

j b r u j e njegov telegratični p r o t e s t na 
j predsedništvo ministerstva proti odstranitvi 
j slovenske zastave iznad »Šolskega doma" v 

Gorici* — ter obžaluje, da se kaj takega do
pušča o b a v s t r i j s k i h mej a h". Biljana, 
dne 5. jul 1898. Za odbor A. Žn ida rč i č , 
pred., Andr. Gergole t , tajnik. 

Iz Kormhia, 6. julija. — Občinskih 
I volitev so se udeležili zdaj ludi Slovenci, da 
I zmaga avstrijska stranka. Kljub lahonskemu 

groženju je zmagala Avstrija v dveh razredih. 
Kaj pa vidva—čič—a? 

Zgubljeno — najdeno. — V pone-
I deljek ob 4. uri zjutraj je bila najdena v 

ulici Caserma zlata verižica z medaljonorn. 
Kdor jo je zgubil, naj se oglasi na tukajšnjem 
c. kr. redarstviu 

\ V četrtek med 2. in %% pop. je zgubil 
neki kmet iz Dobravelj knjižico z denarjem 
v znesku blizu 80 gld. na potu od Rabatišča 
do Raštelja. Kdor jih je našel, naj jih pri-

j nese na redarstvo. 

Radodarni doneski. 
Za vSlogo«; 

i Po društveni položnici: Fakin Anton, 
J učitelj v Repen taborju 1 gld. —- Janez Lisjak 
I in Franc Saksida iz Dornberga 1 gld. —* 

Fran Furlan, gostilničar pri Rebku 2 gld,, 
radi uzroka kakor pri daru za „Šolski dom\ 
— L R. iz Istre 1 gld. — Josip Favlelič, 
posestnik v Gabrijah 5 gld. 

/M »Šolski domu: 
j Biljansko županstvo prvi obrok ustanov-
J nine 25 gld. — Ivan Andlovic, trgovec s 
I suhim lesenim blagom v Gorici zopet 5 gld. 
I — Ker požirajo dano besedo tudi možje 

uprav tak6: kakor zamorci denar, daruje 
Fran Furlan, gostilničar pri Rebku 4 gld. — 
Zamorec v Bratinovi gostiini v Ajdovščini 
gld. 3*15, — Zamorec v Uilagovi gostimi v 
Kanalu gld. 4'30. — Skupaj gld. 41-45. — 

U r a d n i i z k a z p r i h o d n j i č . 

Razgled po svetu. 
Spaiisko-anieriška vojna. — Španska 

poročila pravijo, da je vojni minister, glede 
na položaj na Kubi, pripravljen pogajati se 
za mir, odklanja pa pogoje, katere so stavili 
drugi, nepoklicani činitelji. 

Admiral Cervera je pristanišče pred 
Santjagom de Cuba zapustil h lastne volje 
in mu ni ukazala tega španska vlada, kakor 
se je trdilo. 

Vojaški listi v Španiji pišejo z vso silo 
proti miru. 

General Shafter je brzojavil 11, t. m. 
v Washington, da je obkolil Santjago de Guba 
ter da se posvetuje o predlogu za izročenje 
Santjaga. Rimska ^Tribuna44 od 12. t, m. 
naznanja, da se je S a n t j a g o de Guba 
ud al. 

Na Španskem utegne nastati v regent-
šivu sprememba. Kraljica-regentinja kot tujka 
ne uživa simpatij pri narodu; zato naj bi na 
njeno mesto stopila infantinja Izabela, ki je 
Španka ter energična žena; pa tudi je pri
ljubljena v vojski. Ona bi lažje posredovala 
za mir, kateremu se bo morala končno Špa
nija udati, ki bo pa trd za deželo. 

Iz New-Yorka brzojavljajo, da so v zad-
njem bombardovanju Santjaga de Cuba pa
dale kroglje ameriškega brodovja v mesto, 
katero je začelo goreti na 4 straneh. Hkratu 
je naskočilo mesto vojaštvo na kopnem. Španci 
se baje ne morejo rešiti. 

Rusija na Filipinih sicer nima nikakega 
posebnega interesa, toda, ko bi prišlo do de
litve otokov, bi Nemčija, Angleška in Japon
ska dobile najboljše dele ter bi se tako po
množila njihova moč v Velikem oceanu. Ru
siji pa je na tem ležeče, da se to ne zgodi 
in zato bode delovala nu to, da ostanejo Fi
lipine last jedno države, kar bo splošno naj
bolje. 

Kakor se vidi. španska moč jo uničena 
in baš koncem lega stoletja ugatme na veko 
slava nekdaj tako mogočne španske drŽave, 

Razgled po slovanskem sveto. 
„Neue Frelo Presse" in uje poro

čevalec v Trstu. — Ta stara židinja je 
imela v Trstu svojega poročevalca žldru. De
lal je mnogo let za progresovce ter zasra-
moval v svojih poročilih sploh primorske Slo
vane m tudi njim škodoval mnogo, Služil jo 
tako veliko denarja, ali bilo mu je vedno 
premalo in radi lega je opeharil razne tr
žaške irredentovce za približno 120.000 gld. 
ter ž njo pobegnil. In o tem ni nikakega 
glasu niti v laških, niti v nemških časopisih, 
ki tako požrešno vsako malenkost porabijo 
proti Slovanom! 

Vi, židovski lahončki, ki se potegujete 
v zadnjem času za tatove ter blatite poštene 
ljudi, primite se za nos! Cedite nesnago v 
svojem taboru, pa nikar ne bodite več tako 
nesramni, da *o podtikate drugim! —' Hic 
Rhodus, hic salta! 

Električno razsvetUavo v Trstu od-
pro dne 20. septembra t. 1., to je baš isti 
dan, ko Lahi *v kraljestvu* onkraj morja 
praznujejo — zavzetje Rima (madre Roma). 
Lahi, ti znajo, kaj? 

Slovenski abltnrljeudjc v Trstu. — 
Podpisani odbor usoja si opozarjati in ob 
enem vabiti na lokalno abilurijentsko vese
lico s plesom, ki jo prirede tržaški slovenski 
abiturijentje v nedeljo dne 17. julija 1808. 
pod podkroviteljstvom gosp. slovenskih de
želnih poslancev, v prostorih ^Narodnega 
doma* v Barkovjah. Vspored: 1. A, Ned-
ved: «Dijaška» možki zbor s samospevom 
tenora. — 2. M. Farkaš: «Valse elegante*, 
udara dijaški tamburaški zbor* — 3, Govor, 
— 4 A. Nedvčd: «Nazaj v planinski raj», 
mešani zbor. — 5. A. Nedvčd: «Želje Slo
venca na tu jenu bariton šolo, poje g. abitur. 
Vranjac. — 6. Ed.. pl. Matijevič: «Kitica 
ruskih nar. pesmi*, ki jih poje Slavjanski s 
svojim zborom, udara tamb. zbor. — 7. Iv. 
pl. Zaje: tPoputnieahrv.doma», možki zbor. 
— 8. *** ^Ruska nan popjevka», brafc sole 
s spremljevanjem tamburaškega zbora. — 9. 
*\ «Strup> vesela igra v jednem dejanju.— 
10. Smetana: «Narodni pohod> iz opere 
*Prodana nevesta8. — 11. Prosta zabava in 
ples. Pri veselici nastopi dijaški tamburaški 
zbor, godbino ulogo pri veselici in plesu pre
vzela je veteranska godba pod vodstvom g. 
Ford. Majcena. — Začetek ob 5. uri popol* 
dne. — Vstopnina: k seselici za osebo 50 
novč. pri plesu sleherna točka 10 novč. Ker 
je čisti dobiček namenjen dijaškej kuhinji, se 
preplačila blagovoljno sprejemajo. 

Odbor slov. abiturijentov. 
NB. V slučaju slabega vremena se pre

nese veselica na dan 24. julija. 
SSnaniciijo časa, aH kaj t — V Zre

nju, občine oprtaljske, obstoji šola «Lege», ki 
je b r e z ve ro uči t e l ja. To ve škofijski pv-
dinarijat in tudi okr. šolski svet in gotovo 
tudi c. kr. okrajni šolski nadzornik (visok 
cerkveni dostojanstvenik)« pa nikdo se no 
zmeni, da bi se uvel veronauk. Kaj smejo 
Italijani v Primorju vse početi! 



Abltnr im. ? -••'• - • v fteljišd 
T LjuMjam prirede v soboto, dne 16. ma
lega srpana 1898. s sodelovanjem si. godbe 
c. in kr. pešpolka Leopold H.» kralj Belgijcev 
št. 27., v »Sokolovi* dvorani »Narodnega 
doma* slavnostni koncert z obširnim vspo-
redom na korist učiteljskemu konviktu in v 
proslavo petdesetletnega vladanja Nj. Veli
čanstva cesarja Franca Jožefe I. — Po kon
certu bo prosta zabava in ples. — Začetek 
ob H. uri zvečer. 

Časnikarski shod T Pragi. - Odbor 
tega shoda je poslal g. Gabrščeku posebno 
zahvalno pismo za poročilo o slovenskem ča
sopisju, _ BS mravenei veru pili vvpraco-
vanou a dokomrlj obraz novinarstva draheho 
nam nardda slovinskeho poskvtujici*. — Od
bor izraža zajedno svoje obžalovanje m so
čutje, da mu božja Previdnost ni dovolila 
piti T Praga in tam tudi prečita« ta knji
ževni izdelek. — Drugi listi so prinesli vsa 
poročila; nam prostor ne dopušča, da bi 
mogli prinesti obširno razpravo o slovenskem 
časopisju. Tiskana pa bo v doslovnem pre
vodu v češkem poročilu o tem shodu. 

Za SinJ in okolleo T Dalmaciji, kjer 
je razsajal 2. t. m. silen potres, je izdalo 
tamošnje županstvo poseben oklic, s katerim 
pozivlje dobra srca, naj pomorejo ponesre
čenim Sinjčanom, ki so po potresu toliko 
trpeli. NesreCa potresa, ki jim je porušil hi se, 
gospodarska poslopja in napravil škodo na 
orodju itd. jih je zadela pa tem hujše, ker 
je bila po onih krajih lanska letina kaj slaba. 

Kdor more torej kaj žrtvovali za te 
dalmatinske siromake, naj odpošlje občinske
mu upraviteljstvu v Sinju. 

Književnost« 
„Bl9er©jla"» jasna vila. Bajka iz po

stojnske pečine. Speval Ivo Ivanov i č Bu
čar . Tiskala in založila K t e i n m a v r k 
B a m b e r g 1898. — Cena 1 gld. — Tako 
se glasi naslov 181 stranij obsegajoče ele
gantne, jako okusno tiskane knjižice. Pesnik 
je brat opernega pevca Bučarja ter živi v 
Belemgradu, Delo je posvečeno g. Bogdanu 
Konstantinoviču L i sev i ču , carsko-ruskemu 
konzulu itd. _ _ _ _ _ 

Fonlard- SeWe 65 Kr. 
his fl.3 35 p. M. japanesisehe, chinesisehe ctc. in de« neu-
esten Hessins und Farben, scnvie schwarze, weisse und 
farbige H«iM*fccrs-**l** ™n & kr , bis fl. 14H»» 
per Meter — in de« modernsten Geweben, tariieit umi 
Dessins. An P r h a t e porto- umi stetierrref Ins Ha«s. 

Muster mf-eheiul. 
Seldcn-Vnbrlken O. Heanel)erg(k. « . k. HoB.). 

ZCniGH. [21 

Splošno j o priznano pri želodčnih bo-
eznih kot najboljše prebavljivo in odvajalno sred
stvo 

Gascara Sagrada Mafaga vino 
iz deželne lekarne «Pri Mariji pomagaj* Ph. Mr. Milan 
Leuatek v LJubljani. 1 vel. stckl. gld. 120. — Razpo

šilja se z obratno pošlo. 117, 37 

Dunajska borza 
14. julija 1898. 

Skupni državni dolg v notah . . .101 gld. 65 kr. 
Skupni državni dolg v srebru . . . . 101 , 60 , 
Avstrijska zlata renta 191 # 30 * 
Avstrijska kronska renta 4% - . . 100 , $5 » 
Ogerska zlata renta 4% 1*20 . SO , 
Ogerska kronska renta 4 # 90 9 — , 
Avstro-ogerske bančne delnice . . . 910 , • - » 
Kreditne delnice 358 „ 50 , 
London vista . 119 * 00 » 
Nemški drž. bankovci za 100 mark . 58 » 87 „ 
20 mark J1 » 70 , 
20 frankov 9 . 52 w 
Italijanske lire 44 „ 43 % w 
C. kr. cekini 5 . 63 » 

Izobražena slov. rodbina vsprejine 

it 
Več upravniStvo »Soče*. 

finega belega vina proda 
M. K r i š t o f i h v Kopru 

(Capodistria). 177 5—1 

Oddelek vojaške* - veteranskega 
društva v Biljah priredi v nedeljo, dne 
31. Julija, 

Javno tombolo 
na trgu pred cerkvijo ob 47 , uri pop. 

Dobitka: činkvina 8 0 kron, tom
bola 120 kron. 

Srečke stanejo 20 kr. 
Pred tombolo bo svirala godba, po tom

boli pa bode 

veliki javni ples 
proti ustopnini 10 kr. na dvorišču g. Jožefa 
Nemca v vasi. Odbor. 

Zidarji in podjetniki, pozor! 
Podpisani priporoča p. n. gg. podjetni

kom stavb, zidarjem in drugim 

živo in gaSeno apno 
ter vsakovrstno opeko za stavbe, ka-
1 r tudi zalogo stavbenega lesa. 

Josip PftTletfČ 
lastnik opekarne v Mirnem 

17G 10 - 1 pri Gorici. 

Svoji le svoj im! 
Priporočam veleslavnemu občinstvu v 

Gorici in z dežele svojo lepo urejeno 

brivnico 
na Travniku štev. 21, zraven Paternollijeve 

knjigarne in loterije. • 
Obljuhuje točno in hitro postrežbo, se 

toplo piporočam udani 
68—22 A n t o n P u c e l j , 

Jurij Mose v Gorici 
trgovec i lanNfattomin (krojnim) l l a p i 

v Raštelu š t 7-8 
Ima bogato preskrbljeno zalogo vol* 
nsnih, svilnatih In bombaiastilt %nm 
vlj mm v s a k i letni čas ter perila In 
platna Is samega lana za gospoda In 
kmeta. Najnovejše moderno blago in 
perilo za v s a k i stan, bodisi duhov 

nlke, učitelje, uradnike itd. 
Največja zaloga volnenih ali žimnatih 
blazin za postelje ter pogrinjal, vsako

vrstnih volnenih plaht itd. 
Vse blago prodaja po tako nizki cenly 

da se ne boji tekmovalcev. 102 

O g 1 a s. 
Podpisani naznanjam slavnemu občin

stvu, da sem utvaril v Solkanu v hršr Fonzart, 
nasproti Vonultjevi prodajahitci jestvrn 

podruž. prodajalnico usnja 
katero vodi na moj račun 

g. Anton Gerbec* 
Priporot uje se si. občinstvu v Solkanu, 

posebno pa iz hribov zagotavlja je, rta so cene 
mnogo niže nego H v mestu. 

Ob enem priporočam svojo Loyan;o usitja 
in zalogo na debelo na domu v Clrničah. 

7* vsem spoštovanjem 
udani 

Josip Kosovel, 
h Črnic. 

V najem se odda 
pod ugodnimi po/roji 

RBva kovačija z jednim kladvom 
na močni vodi. Kje? pove upravništvo „Sočett. 

Čast mi je javiti, da sem s svojim 
družbenikom-domačinom 

otvoril Mamo š o l e M e 
(sifonov in pokalic) 

na Goriščeku št. 2. pri Vaneku. 
Nadejam se, da bode naše si. ob

činstvo podpiralo zapoveto domačo ohrt-
nijo in to tem raje, ker bode postrežba 
točna, pijača izborna po navadni ceni. 

Odličnim štovanjem 
udani 

l o i to 25 

Josip Hrovotln, 
tovarnar. 

i.da IS8L v Sorici uslaacvtjcaa tvrdka 

E. Riessner, v Nnnŝ i niici 3, 
(nasproti nunski cerkvi) 

priporoča prefi. duhovščini in slavnemu oti^instvu 
svojo lastno szddovateicft umetnilt cvetlic in vsako
vrstne cerkvene potrebe. Ima veliko zalogo nagrob
nih vencev, jsa ?nriva§ke potrebe, voščeno svetle Ud,, 
vse po zmerni eeni. — Naročila ?a deželo fevrftuje 
tofno in solidno. IViporoea slav. občinstvu ludi svojo 
(S. cl.) tiskarno črk na perilo. (P -cl.) 

Podpisana pr.poročata slavnemu občinstvu v 
Gorici in na deželi, svojo novo urejeno 

prodajalnico j e s t r a 
V galojfi imata ludi raznovrstne pijačt, n, pr. • 

Francoski Cojrnac, pristni kranjski brinje ve«, domači 
tropinovec, (ini luni, različna vina, goruStre (Senf) 
ter drugo v to stroko spadajoče blago. 1'ostrežba 
tofna in po xmerni <.enah. 

Z odličnim sfiožlovanjem 
Kopno * Kutin 

7;J trgovcu v HemenlSkl ulici fit, 1 
v bi5i, kjer je „1Vpovsko-obrina zadruga*, oooooooooooooooo 

Čast mi je ltaziianiti, da sem danes odprl tukaj, 

na Dvornem trgu št. 3, pod tvniko 

L. Schmrentner 
novo urejeno 

knjigarno 
m 

trgovino z muzikalijami, umetninami, papirjem, 
pisalnim in risalnim orodjem. 

Moja bogato in ukusno urejena zaloga ka
tero bodem popolnjeval vedno z najmodernejšimi 
proizvodi ponuja mi ugodno priliko, da bodem 
mogel ustrezati vsakovrstnim zahtevam. 

Vsaki nalog izvršil bodem najhitreje in z vso 
skrbljivostjo, posebno pa si hočem prizadevati da si 
ohranim pridobljeno zaupanje s strogo pravilnim in 
poštenim postopanjem, 

V L j u b l j a n i , dne 1, julija 1S9& 

M» ** L. Schwenttier. 

.^—Mil - !•••! • — l l 

P. Drašček 
t r g o v e c z j e d i l n i m b l agom 

T Stolni ulici U. 2. v Gorici 
priporoča se p. n. slovenskemu občinstvu v 
C4 Gorici in z dežele, 
Prodaja kavlno primaso lat tovarno 

HUMOM) & GUTMANN m Dunaja. 
Zaloga žvaplenk družno sv, Cirila in 

Metoda« 

& 
V Gorici — Nunska ulica 14-16 — V Gorici 

Prodajal ni ca 

edina mcUanfČnft 
popravljrtlnlea 

šivalnih strojev. .-
Broas konkurenco! V zalogi se na

haja nad 1<X) bivalnih strojev n. pr. za čev
ljarje, krojače in šivilje. Vsi stroji za šivilje 
se vil oh C* od gld, ;*2 naprej, 

V zalogi imata Ludi dvoko!eM9 puško 
i n samokrese. 

sadjarsko društvo za irda 
prodaja pristno 

briško rebulo* 

C. kr. 
pri vi log. 

krojni 
aparati . 

gtfina slov, zasega dežnikov, soišnikov in 
rokavic za tfam$ gospodo in uradnike, 

M. PO¥EHIJ 
krtjlltl «|itir |i triiti« • Uriti M Tnulki 

v hodniku in v I. nadstropju v h. št. II. 
\Vi\XL\U\ zaloga vsakovrthiegji bl«*jn( gotovih uhlok, \vsv\\n. 
v«eli jtripmv /a obtoke mm «r«»lii |« tn l a«». — \\h^t 

nt* jtrotfaja t u <U na m *• i c r 

in $mr te v prvem nadstropju, 
Sprejemajo »e naro6i!« la Izdelovanja raznih oblek (ja-
kete, pelerine, haveloke) tudi za dame i>o naj-
W l | ucvcjSi modi. 
"" ••aasai I I I IM,—i 

* 

i? 
* 

i? 

S 

tI«ojatu ?i't naznaniti stavnemu ob-
čin^tvu, (Ja s<?in zapiieet v Trstu trgovin« za 

m 
t!i1' potovanje. 

NaroČila in .sicer tnala v {»ošiljatvaH 
(io "» kgt |»o \mšl\ in od 30 kg naprej pa 
po železnici, izvrSmal bom točno in ceno. 

HazpoSUjaJ bom razen kolonijatnoga 
bitima ludi flruge na trg •;• stvari* 
kakor: sadj«, zelenjava, ribe i <|r. Pt»val 
se bom z r;.zprotluvanjem domaČih pridel
kov, s prijemali jra v svoja skla 
dajal na ista na plačila in posredoval dq-
tirrio prodnjo nn korist tasUiika. 

Trgoval boni ludi z vmmn m dcfieln. 
i5prejn;ein zastopstva trdnili — p\ 

konkurenco sposobnih tvrdk in polagam 
za to kavcijo. s 

Natlojajc sev tla se me sorojaki d«- ! 
ro^Iijo, ostajam odličnim spoštovanjem udani > 

Ernegt Pogan, \ 
W> (d.) v ulici 8. Franceaco Stv. 8. \ 

Na d e l jubU. razstavi odlikovan s srebrf drž. svetjnjo 
Na Ivovski razstavi a prvo ceno — srebrno svetinjo 

Tovarna uzornih telovadnih priprav 
JOS. VINDTfi-A, 

v Pragri na Smihovu 
(Praha-Smichov) Vinobradska ulice čisla 8t6. 

se priporoča 

k popolnemu uzornemu prirejevanj*u 
sokolskih in šolskih telovadnic 
po najnovejSib pripoznanih in praktičnih sestavih. 

V ta dokaz je na razpolago mnogo pripoicV 
oč-ih spričal domačih in inozemskih. 

Zagotavlja jedno leto. Cene zeld zmerne, plačuje 
se pa na mesečne obroke po volji in zmožnosti 

>Vavadi\e priprave so Yedi\o Y zalogi. 
Ceniki, proračuni in načrti za popolne telo* 

vadnice pošilja na zahtevo brezplačno \n poštnih 
prosto. 80, 52 -1 * 

r o p n u « ' feirfriji1 |io uiijuUJtli teiirth. 
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